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An unsere Kunden 
 
 
 
 
 

 
Erklärung bzgl. EG-Richtlinie 2011/65/EG (RoHS2) 
 
 
Sehr geehrte Damen und Herren,  
 
wir danken für Ihre Anfrage und übermitteln Ihnen nachfolgend unsere Stellungnahme zu o.g. Richtlinie.  
 
Die Panasonic Firmengruppe hat die Verwendung der sechs RoHS-Materialien per Unternehmensrichtlinie firmenweit 
verboten. Panasonic hat kontinuierliche Maßnahmen ergriffen, um die Nicht-Verwendung der verbotenen Substanzen 
sicherzustellen. Dies geschieht durch speziell festgelegte Prozesse innerhalb der Beschaffung und durch 
kontinuierliche Stoffanalysen zugekaufter Materialien.  
 
Hiermit erklären wir, dass die von der Panasonic Electric Works Europe AG (Trademark Panasonic oder P oder SUNX) 
vertriebenen Druck- und Durchflusssensoren der Serien:   

 
„DP-100; DP2; DP4; DP-M; DPC-100/DPH-100; DP5/DPH; FM-200; DP-0“ 

 
keine Stoffe in Konzentrationen über den in den EG-Richtlinien 2002/95/EG und 2011/65/EG (alte und neue RoHS) 
festgelegten erlaubten Maximalwerten enthalten, sofern nicht explizit anders angegeben. Weitere Verpflichtungen aus 
den oben genannten Richtlinien, insofern für die Produktart zutreffend, werden eingehalten.  
 
Ab dem 22. Juli 2019  werden unter RoHS (durch 2015/863/EU) weitere Stoffe Beschränkungen unterliegen: 
 

- Di(2-ethylhexyl)phthalat (DEHP) (0,1 %),  
- Butylbenzylphthalat (BBP) (0,1 %), 
- Dibutylphthalat (DBP) (0,1 %) und  
- Diisobutylphthalat (DIBP) (0,1 %)  

 
Diese Stoffe beobachten wir bereits im Rahmen des Art. 33 EU-Verordnung Nr. 1907/2006 (REACH).  
Sollten unsere Produkte von den neuen Beschränkungen betroffen sein, so werden wir frühzeitig geeignete 
Maßnahmen ergreifen um die Konformität mit der Richtlinie vor dem 22. Juli 2019 zu gewährleisten. 
 
Diese Angaben machen wir nach bestem Wissen und Gewissen. Sie entsprechen dem derzeitigen Stand der Technik. 
In diesen Angaben ist keine Zusicherung im gewährleistungsrechtlichen Sinne zu verstehen. 
 
Für Rückfragen stehen wir gerne zur Verfügung. 
 
Mit freundlichen Grüßen 
 
Panasonic Electric Works Europe AG  
i.V. 

 
Christoph Oehler 
General  Manager 
 
Zusätzliche Information: http://panasonic.net/procurement/green/ 
Auskunft per Artikel-Nr.: http://panasonic-denko.co.jp/ac/e/service/environment/index.jsp 
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